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IANA NEPOMUCENA, 


Pieczęci, Sakramentalney Spowiedzi, Sekretarza. 


HW ielmożnomie IMa PA NZ, 


P.JANOW I 


z DEBIAN 


DEBINSKIEMU, 


PODKOMORZE ME I.K. Må. 
‘Panu y Dobrodsiciows: 
DEDYKOWA N E. 

| © RZ EM 
X. FORT VNATA LU MIS sx IG o. 
Francifzkana S. Theol: Bákáfarzá, Ordynáryinego w Kon- 


wenčie Krákowfkim, y Przeswietney Katedry Krako- 
wikiey., Fundźtionts Konarfeiana, Kaznodzieie. 
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Roku Marfzalkuiącego nam'do Zbawienia, SEULS 
z Sekretnego. TROY CE Przeffiysw: Konfyftorzá: | bi i 5 
CHRYSTVSA IEZV.S A: Ug | |. 


2 Dozwoleniem Zwierzchności Duchownej, 
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B.ikupa k Xiążęćia Siewieríkicgo , Ordynátyinego Typografa. 


ah Ná Herbowny Zafzczyć 
Wa Starożytnych Domow, 

3CHMOSCION PANOW | 
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| ۱ | NIEDZWIEDZ mce ego nachyliwfzy karku; Miesijc y GwrAzDY DUBRAWSIM holduia, 


PANNIE ua poiazd nie zabrania barku, Swoig pieknoscią sławę adornuig. 


ANA 
BOK ay Znák to DĘBINSKICH do Honoru drogi; Dom ten za Nicbo fobie obieraią 5 
Fuse że w nim fami Bogowie mięfzkaią. 


Aby o kamień niézranili nogi. 
Ew. 


Pokorę NIEDZWIEDZ przed Pannę tra- STRZAZE y GWIAZDY MIESIAC prezentuie, 
e wfzędźie nadfkakuie: (ktuie, Dźielność y sławę przez nich znamienuie. 
bez groźby, bez złota, | Sława przed światem w iedney zniemi parze; 
Aby iaśniały iako luminarze. 


| Na, Jey fkinieni 
0 Daię znać wfzytkim, 
03 DĘBINSKICH Cnocie ieft służyć ochota. 
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ruie, 
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WIELMOZNY MCI PANIE: 


PODKOMORZY» 


Panie y Dobrodziciu. 


RANO Adwornych Miniffrow. Na- 
NP dworne Laská y Pzeczęć ln- 
«d Û lignia, wygodmiey/xego Swe: 
NB zz Honorowi zie zadydużą 
SW GEO |reclinatorium, zako gdy podo- 
0 fobie Imienia, do podobnej (700۶ 
go na Dworze Krolewskim Funkcy1, o- 
trzymuig konferwátorá. Obfite rzek affin: 
entye, ná niejpofobne, do Konferwacy: بل(‎ 
żey nie wplywaig Alpy ant Dodonfkie láfy 
na burzliwym niefunduig fie Oceánie, Kto: 
rym natura zpodobnemi podobną wjdżić. 
ata |poteczność. , Oczywifły tu Kóżdema 
dokument. Dwoch SS. CHR ZCICIE LA 
y NEPOMPCENATANOM . Hono- 
varia pochwał y wspaniatych Cnot Infi- 
gnia, iuż nie akcydentalng, ale iflotng Zá 
kwitdige inklinacyg, pro ulteriori fructuum 
auxesi, 4d buynym Honoris & glorix 774- 
A NA 


1 ER ۶ ٦ EET = 
Cae 5 MEZZO WYCIEKÓW EH Ru o A 
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NA RAWICZA pola, fpofobność y dál. 
Jx} rozsiewdią. Komitywe y zd [posobne 
swey dbundóncji obieráia mieysce. Teže- 
lisz fimilia; fimilibús, gaudent, toc pewnie 
iie zbladžiťem z prawdźiwego gosciencá, 
żem wDom RAWICZOW, ták go- 
dnych wprowádžiť Minifirow, ktoremu, 
Praz senatorskich Krzesel, Biskupich 
Lnfut, nd Krolewskich z Anglij, Xiqżę- 
cych. z Lotáryngej, nie schodži Antecefso- 
rach. Agdy wiak Heroiczny "Pántbeon 
Parentely RAWICZOW wise mi tá- 
sKówość LANA pozwolił: niech mi sig 
L0dz1, przy oddaniu cultum venerationis , 
giosem Icbźe, Dzielność y Powage RA. 
WITOW Swiátu vemonfirowác. Ta ief 
 qwelkoíc Augufti RAVITORVM Nomi. 
nis, Ze zey Orátorskie nie okreslg piorá, 
sima tylko flározytuofé potomnym wie- 
kom prezentowác usiure. O pretium mul. 
tis feculis menfurandum/ KOCHAN RA 
IY VI Aw Roku 1003. z Bobemij do Polśkz, 
zd Chrábrego Reonántá Polskiego, nád 
Rzeką Rówą fwoże naypierav[ze zalozy- 
wszy Demicilia, velut fluvius fe gurgite 
vafto cffundens in commune bonum, /or- 
| MEROE JE pi 


کہ لاہ 


tung, Powagg, Ràdámi, Zyciem. pra. 
gnioną obfitował Oycžyzng. Ziego tak 
drogiego Páktolu, co zá obszerne widžie- 
my Erychreum. perty dla Koron» publi- 
czney Jzcżęśliwości żeglugę, Senatorskint 
Purpurom obfitość, zápedzonym Kycer- 
skiegofłanu kotom porty. nie bez konfolacye 
prexentuie. Rzućmy oko po wszytkich Pol- 
/kiego: Zodyáku cżęśćidch, obaczemy vt ktel- 
las radiantes RAWICZOVY, á luboc po: 
wiem errantes, é mię fixas, czelokroc dla 
Draw Publicznych, Wolnosci Szlóchec- 
kiey przy prawdziwey fláige Konfiellacyi, 
mienić fig musiaty. Ten či to nieofzácowá: 


ney Cnoty przymiot, która zwłajnego zlo: 


iney pochwały, kfztáliem Fenixd, 4 
zabiera Jublióncyą y Jubsyflencyg; Ida be. 
śpiecżnie własną uzbroiwszy sig Cnotą 
in altum gloriz, DE 000 0 7 Rectefa: 
Gta, ktorymi nd dosycuczynienie dni Herku- 
lesa kolumna udznaceye nie potráfi mety: 
przy pracách, przy upalách Mórsowych: 
auriferas dexteritatis wy/ewdli guttas, ZÁLO- 
rych. teraz proprie virtutis zarzczyżu ypo: 
chwaly niewyczerpóne widźiemy Oceány. 
A ieżelisz wiak obfzerne absque velis re- 
AZ misque 
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AN 1 
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misque لا‎ ٣76-0777 morze, mim nádžicie 
że Visa Major, Fierbowny RAWICZ z 
Jepremtryonu między remonfiruigce ndwi- 
gócyą wjzedjzy Konflellacye, do portu ták 
godnych wyliczenia Parenielaj fzczesliwie 
przyprowadzźi.  Ktoż w morzu wyczerpą 


wodę: abo stoneczne wyróchuie promienia? 


kto Dodonfkie wpewney liczbie położy li: 
scie? átoli niech mi Się godźi ex simplici 


nieudolności moiey numero, przynaymnicy 


uczynić Jubirakcyg. Wincenty DE BIN: 
AK LAroybiftaup Gneznenskiod Felixa, Pa 


piežá frcresliwie Polfżcże, ( A.1447 ) 


Kreowóny Kórdynatem, śmiertelnym przy- 


Kurzony popiotem, Żyie wwiekopomney. 


przed Swiátem pamięci, ktory Godnością 
Rzym/kie brzewyższał kátony, Kóżimie. 
vzá lágwllonü na Tron ukoronowawjzy. 
Poullka, Friregni Romani Minifters korone æ- 
terne glorie zá niezolozowánych Saturni (ee. 
culi rysaze dyamentach. Bifkup Przemy- 
Skt, Podkanclerzy Koronny z Debná De: 
BINSKI, Bifkupim stawe zdslabiw/xy 
RAW ICZLOW Nyenetemywitczmewi ubio: 
Loflawi czaly Swzat 1 11122 
Givitatem Sanctam defcendentem de Calo 4 


Deo 


- وز ١ب‏ سے 
para‏ 


Deo,niewypotwiedžiána ubogacit pociechgs 
Coż dilêy powiem oták wielkiey Godności y- 
Guotie DEBINSKICH? ktorych dexte- 
ritatem; famawykotysatd Bellona, ktorych 
Swigtobliwos¢ Czlicolisq; nonimpar Geni. 
j» Bogomyślmoić terris altiorem immifcet fu: 
peris mentem: ktorych pobożność beatifican. 
dag; Religio, aieporetg zarliwością Hono- 
rowi Bofkiemu yF terze S'więtey przy Her- 
bownym RAWICZYE befpieczine wybudo- 
wiita Capitolium. Gdybyś fig ludzkieoko w 
DEBINSKICH rozpatrzyło Antenatach 
gdybyś w foliatach kronikamiogto[zone Ich 
Gelli fJkomputowóto: przyznachyś musid- 
fo, par Clo virtus & eorum altior terra Do: 
mus: £Zorzy y WtadystawalV. Krolá Pol. 
skiego Elekcyg avia] nemi podpisali rekárma, 
fobiewieczną wiecznej legendy godną Wyry- 
fowáli pochwatę. MARCIN DEBIN: 
SKI niezwyciezony pod Zygmuntem lll. 


Krolem Políkim Hektor, wodebrániu Smo- 


lenfka, śmiertelną Grádywá pole lkropa- 
wszy Krwią, ná nieśmiertelne Fleroicšnych 
ákcyi zástužytlanry. Przodkuie wielu Se: 
natorom. Miniftrom, y Dygnitarzom Wá- 
Jenty DEBINS. 7 Kásžielán K 0900 
zá Kto- 
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zá ktorym prawie, żak tritàab Vrsa vid, y re: 
Gta linea, zżezdrożnym RAWICZA torem 
idg; lákub DĘBINSKI Kánclerz, Koron: 
ny: potym Hľoiewodá Sandomirski, y Stáro: 
fia Krakowski, od Kážimierzá Krolá z 
Czecbámi  wożuzącego: G Anno 1420.) do 
Rzymu Posel; Tákub Kafztelan Máfogo- 
ski potym Podlkótbi Koronny, Samuel Bie- 
cki, Fráncifzek Woynicki Kasztelanowies 
Erózm Chorąży Koronny. potym Džiekán 
Kátedrdlny Krákowlki, Andrzej kantor 
Sdndomirfki, Kasper Mielnicki, Fránd: 
Jzek Krakowyki, Podkomorzowie; Stáni- 
slaw Checinfki, lákub Cżorfztyn/ki, Stá- 
roflowie Andrzey Sandomir/ki; Piotr y Stá- 
nistaw Krakowscy Sędźiowie, DEBIN: 
SCY: ktorych Fleroicžne aktá ludzkie niepo- 
trafią wyrážiť ięzyki, fama chybá xternitas 
temporum Ordtor/kim okresliwszy perio- 
dem, wymownymzoftánie Tulliufzem. Ná 
coż maflávožytnosť Antecefiorow ná widok 
przywodzi? do[yc mi ná tym bed&ie, iedne- 
go :ل‎ p. Oycá Twego V MC: Dobrodžieiu, 
Chorążego Zátorfkiego mortali zafypdnego 
Sarcophago, in publicum ludzkiego oká aflu- 
mere ignem. Len /prawiedhwoscig Aryf- 
| | de, 


de, powagaSolonć, amore Patrice, karcyufzú 


ritatis." Zen ziesmiertelny iwiatobliwas6zod, 
dáiqc trybut, tylo ferred miewygłozowóney 
potomnym. wiekom pamięci , WKrákow, 
(kich [wey Fuudácyi Mar mor ach geflakon- 
noture poboznosciktorg żadne Hiflorykow 
aie wyrdżą cbáráktery.sáme chyba ná okre: 
slenie, Serafmow wyfiórczą Jkrzydła, Ta 
Swigtobliwoscaby predzey gornego dopedza 
tá Syonu, wybudowawszy W IF. 00. ká: 


gucynow. Konwent wy krákowie, Synow 


Oycá Serdficznego. zá byfirolotne [wego za: 
pędu fkrzydia. plenocorde & affectu przyzę: 
tá, ius rożumiem idko Orzel =smiertelney 
wybiw/xy sig doliny, tacie ad faciem w Son: 
ce Miflyczne Boga. IF szechmogącego: nig- 
zimrożonymuwiecżnościzapdtruie Się okiem 


` Daley mowiczármailkag bo famym zofiówu. 


ig kr dfomowcom,y bieglym do wypijónia Fii- 
florykom. To zdj ile może sity zmogą wyrá- 
žiť mujzę.czego publuznacategoSwiata za 
1077 mie może pamięc: á iekelisž WYMOWIĘ, 
Mufznośći rozkaż wypeźnię. Slyną nieśmiet: 
żelną lawą, dyamentowym kolligacyi Jporo- 


ne miem, 1 MIRSCY, WIE L Q. 


B2 POL 


celowat, prz.euyyz [za 10 via 1070061107 pa- 
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RENT z OE WIEZY as WERE ZOE DOBE 


POLSCY, PRZYTE MSGY, TRZCIN: 
SCY,OZAROW SCY, SIEDLECCY, 
GOSELAW SCY, CIOL KOWIE, SA: 
PIECHOHIEKOPCIOWIE LAN: 
CKORONSCY, GOÉ VCHOWSCY, 
SZETNICCY, KONIECPOLSCY , 
GZARKOW SCY, KOMOROWICY, 
MAKOWTECCY.TECZYNSCY.G RY 
SZCZYNSCY, OLESNICCY, RYP- 
NIEW SCY, ZYDOJFSCYE.O'P-P ACCY, 
CZERNI, PIEGŁOWNSCY STR A- 
SZEWSCY, ORACZEWSCY, LAK. 
LINSCY, WILKONSCY, ktorych wielu 
eadéq; Ravitorum lambendo educavit Vrsa, 
نر‎ do publiczney faczęsłiwości f[pofobnemi u- 
czyniła. Tako w Piśmie Swiężym czytamy, 
gdyná Proroka Elizeu[zd dwoże džieći vo: 
ciferantes calve calve, Vrfaexarfit, Zá wykiá- 
dem Eucberyu[zd in 4. Reg: Cap: 2dŭ. 0 


. prefagiüZerozolimyzgiietiia ták DE BIN. 


SKICH RAWICZ. vitam publice felicita. 
üs;hoftibus Patria Libertatis Legumq, ingen- 
tem fatorum prognoflykuie tragem, Widzze- 
my WT obie oczywiście W. MCG: Dobrodzie-. 
i, co Flerbowny prophetifat RAWICZ, co 
Rzym/kiey Fábinfzowie mógnifcencyi, Af- 


ہد 


frykańikiey Seypionówić połencji, Trojan: 
وو زمر‎ Elektotowie excelléntýú, 760 
Twoi powagá y godność dźielnośći. K Gies 
bierádá bez lekkomystnosti, wymowó beż 
parożnośći, fpoyrzenag bez: cenfutyrsdobro- 
czynność bez chluby: ludzkość zumiżono: 
ścią: 10101111710 Naebo Gwiažzdámi: Dona, 
Twoy przyczdabiasze ad iecelisi; Gie Nies 
bem Flonorow Cnoty názaug toć y 0 Xięży-. 
cu w/pomńieć nie zówidzi, Ligoxyles Się 
indifsolubili jurate Fidei nexu; cum Diva Du- 
bravsciorum Domo, w 101/114 proce náid- 
ralney T'woiey fwidtości, naeśmiertelne) li: 
wie Herbowany przyświech Miesiąc: pray 
kiorymfiórożytny RAWICZ, ná Cymme- 
ryifkie nie traf: ciemnosci poydźie bespit. 
cznie in culmen glorie, dby Cnote-barkamz 
Jwemi piáflnigcy, ná widok wyprowádzžiť 
Swiótn. Alena coż mi fe przyda dyfkurjem 
tylkooták w/pániátym cefzycje Kieynocie: 
mufidibym niefzcżęśliwy, (choc Fortundi ) 
zTobiajzem. wlómenić, zdcbodźić, quale 
mihi gaudium dum lumen Cali non video! 
Niech misie w/pomńiec: godźi miewyeáftg 
wferçáci [| fwidtlose, Flerbownego 
DFVBRAÁIVSAKIGESASs adożywoiniego 
| | C Twego 
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Twego Preyiacila Kótórzynę DEBIN- 
SKA, Kiora ińfnietć Swiitwsidjńieie Koro. 
wie, cásnicie godności Domowej ani kiedy e- 
kliptyczey dôznásevýdony TÁ świónojć à 
fkrzgceminzbroidnacwiazdámiiakoRán- 
na lutrzenkó;zyrFiłewówźmey lawie dzien 
fwidtu Poljkiemu prówódźi: Ta swiaitosé 
ofirym zamiafl promieńia nápeiniona grotê, 
zaieprzyiaczeljkie váži zrzekice, przytąciel- 
JKieinamoremfui rani orca, 2a Termin wie: 
cznej chwaty gorne w [wym locie zabiera 
Tryon). KATARZYNA Zwożć, wdowcipie 
Pallad, wczyfkości Zuzanna, w cierpliwo: 
ścikunegunda, w w/póńidtości Flelená, fia: 
tecêne publiczney fzczesliwosc koto, Woz 
Tryumfalay,wktor ym fortuná zfławą wie: 
dno zdłożywjzy fie iórzmo: ná wfbónidie 
Flonory Cnota y powacapocigedig. Nie przy 


- bieramdlużey fowitey =dozywotnich'Przy- 


zaczół pochwał dfflnencyt; poydę do prawdzi 
wey krwi Twożey Rubikonu.Zvz ANNTE X 

ŻYDOWSKICH Pol/CiegoSolona Andrztiážy: 
DOWSKIEGO CBorążego y Sędziego Krákow- 
JKiego Core, fecundó votó GRABSKIEY Chó- 
rázyney Pecžyckicy Matce Twoóiey Rodzo- 
aey: bespiecznie przypisać mogę: co úičedys 


EI = ——. لن‎ 


úieddy obfitómu flus ylo Nalowi; nec licuit 
populis parum te Nile videre: y owfzem idk 
wmorzenikczemneńiewplywólą ltr umyki: 
fime tylko conaygłowńctyjze Rzeki wjpá- 
niatymwpaddig nurtem: tak w loygodnoscz 
y powadze Swidt cály fwoie zdnurzywjizy 
oko, aic drobnym firumyczkiem nie oid a 
płynącego: W płynął do tego HelikonuCalta- 
lius Fluvius 27. TMC. Pán TOMASZ 
GRABSKI Chorąży Łęczyckz, Qyciym 
Tiwoy, ktory zák wielkiey krwi zdbrówjy z 
kolhgacong dbundándáncyg , nád wszelkie 
Páktoley Gangiesy, fplywa Oyczyžnies pO: 
wainhumiliores valles, egregias profundit o- 
pcsinopesg coronat, dosipfis facrata Djis. J4%: 
tedy po tak nieżgrontowónych ľawirurgc 
Rzekách, przyplywam do Portu [22:651 
wośći, FRANCISZKA DEBINSKI E- 
GO Czejńika, Zatorskiego, "Podworewyo- 
dzego Krakowskiego, à Brátá Rodzonego 
Twego, zták wielkiey dffhiuencyi y powodzs, 
urodzayná sťowá dud, mi zgingls ótoli po 
wágá 4276171017 lego. fit fibi uberrima mer- 
ces, Chryfynć z DEBINSKICH WIL. 
KONSKA, Chorążyna ZATORSKA, 
Sostrá Twoiad, prawdźiwie rzeczą sómą 
2 C2 Chry- 


CHRYSTVSA w fovotey poboinósci'y Cnotachno/zacas KON; 
ST ANCTA, , ) samych Konstantynow y Konstancye Rzym- 
skie w wielkości Imieńta y powadze lúdzkosčia przewyi(zi 
jaca ) KCZEWSKICH Woiewodow Matborskich DE BIN: 
SK A, Ciešúrkomwa Zdtorską, Padwoicwodéina Krakowskas 
Brátowa Twoja: y cokolwiek in acie mowy, in lauros adore.. 
as: "DĘBINSKICH Domu: ad{criptas; “اناف نووم"‎ xob 
:رد وزع‎ zrznice, cedant Tibiinicoronamen; y Zdprawa fi. 


-nis Coronat opus. /Vzecie tedy w 14NIE. DEBINSKIM; 


tak szczęśliwa obatig Konkluzyg, ktoraby nulla vis, nullum 
Sophisma: nulla probatio fatorum nże solwowatd: Płynie 
dordźnem Honorow W. MCs. Panie FANIE DĘBINSKŁ 
przykladem RAWITT, nie tylko nad Rzeka Rawa, śle ná 
cały Swiár Polski Oceanem, abyś copiofas falutis publice 
remonstrował guttas, y Sprágúione Oyciyste wolnośći, Fonte 
Virtutum Tuarum ośywzał. LAN S. NEROMUCEN, ofo- 
bliwemi od Ciebie Nabożenstwa: przgozdobiony rozami , w 
Domu Roiycá, bo S. WOYCIECH A, mech cs wieciney sgeig- 
śliwośći fortunę y slawe ńieśmiertelną in privilegio Trong 
Polskiego zópieczętnie: Laska Zdś Nadwornego Marszał 
li IANA CHRZCICIEŁA, metylko in vitentes a: 
doreas; d/e Zárdžiey it. Regiminis virgam, nzechay. w T wych 
ręku zdkwitńe; abys pełnomocnym Honoru Twego rzadem, 
überes fruétus pre coronide, pro Regno; corda *Po/skiey 
Oyczyany Synot z przy dlugim lat porzygaku , wiecznemi 
zo Domu Twoim otrzymał czasy. Prey prezencie, Na. 
dworney Laski y Pieczęci, tym mowę moig pieczętuię, y 


znaczę, gdy rego przy wiecżnej Zdkonney obligácyi com 
nápisal می‎ Á QU | 


W. WCi Mościwego Pana 
QUAL Wobrodzicia, 


duboć و‎ 99 
Nayniz&y:Slugá y Bogomodlea. , 
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KAZANIE I. 


Mióne w W igilią S. PANA Krzr 
čielá w Krakowie w Kaplicy tegoż Swig- 
tego, Kongregácyi Nócyż W tojkiey 


przy Kosciele 5. FRANCISZKA R. 1731. 


Vxor tua Elifabeth pariet tibi Filium. 
Quis putas Puer ifte erit? Luca 1. 


Zoná twoiá Elzbieta porodźić Synd. 
Coż rozumief co to zá Džiečie bedžie? 
Sľowa z dzisieyfzey y iutrzeyfzey S. Ewángelij. 


To piekna! mnie tu ná Kazanie profzo:‏ ہے 
|no, á teraz gadźć/czyli zgadnąć kaza,‏ 224 
zy ly zámiaft Kazánia trafilem ná gadki: quis‏ 
(EDDY puras Puer ifle erit? Zoádnijéiefz profis‏ 
NA jy wy fámi NN, co to tego lášiá bedžie?‏ 
a boiefzcze fig (mowić mogę, nie urodžiť,‏ 

| á iuž go y rożnie ochrzczono: jedni Zás 
NÚ cháryafzem , vocabant eum Nomine Patris 


81 


fyi Zachariam, drudzy miánuig Eliafzem,‏ تہ شی 

ipfe praibic in fpiritu A virtute Elia, inśi flawnym y wielkim w 
oczach Bolkich názywáia człowiekiem : erie magnus coram Do» 
mino, Ale z poftem (terażnieyfzym mowiąc niektorych przy- 
fiowiem ) y procz dźiśieyfzey W igilij, á 7 n 
gadke odpowiedz , y owízem nie czczy choć przy Pośćie, śle 
A dobrze 


ey trudna na taka | 
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dobrze fyt czyli wiádomy rzeczy, bo w tym od famego Nie- 
bá informowany bydź mu$i, ktoby záraz zádána fobie gadkę 
czyli kweftyg o młodym, zgadł , folwował y wywrozyl nale. 
żyćie. Słowem trudna do rezolucyi kweftya o młodym przed: 
Czálem co z niego będźie, quis puras fuer ile erit? Przy naro» 
dzeniu KAZIMIERZA I, Krolá Pollkiego žiemiá fig wftrzęe 
(lá, trzešienie źiemie iedni boiáínia, inni tiumácz yli radość: á 
jak čisták y owi niezgádli. „Pierwizegosdnia Kwietnia urodžiť 
a fic Syn WŁADYSŁAWOWI IV. Krolowi Pollkiemu, winfzuia 
MON wfzyfcy pożądanego Potomká, wielkie poćiechy rokuia y obie- 
|| io cuig. Weftchnat ná nowiog Wiádyl(law, boig fig ftráfzncy od 
M Syná primam Aprils, czy tylko Rodžičielíkiey nadźiei y wáfzych 


T 1 è . B , s pe A 4 + c 
E. UL . wrozeknie zawiedźie. Prorokiem boiazo byłą rozdraźnił tyl- 
ee ko Oycowfkie y publiczne nádžicie Syn WłáðyRiwow Zygmunt 
1 Waloch po krotkim Žyčiu tym záloSaicy umárf „im.do chwały z omi: 
AD 
i 
+ 
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nácyi rożnych obiecywał wigcey > magna fpes, O jam gloria: ni. 
pilat Wafsemberg, Tak to zwyczávnie ieżeli wezym to w 


| 00 nadźiei y wwrožkách o dZiatkách, o młodych: fpes alit [epé falir. 
"Au Dał Pan: BOG» diugo pożądanego Potomká ( iśkby też to S, 
Ea a | ^. IANA NEPOMVCENA, S. STANISŁAWA Bilkipá Kráko. 
wfkiego, S. Lana deVrticaKáno: Regul: Swięfa IOANNE Do- 
minikánke Alfonfowi V. y Izábelli Luzytáfikim Krolom, y 
tego o ktorym mowá IANA Bapryfte; fwoim Rodźicom ) dat 
mowię Pan BOG KLEMENSOWI de Rufzcza:y Rosdildwie K% 
ízteliáénom Krákowlkim długo pożądanego. Potomka, ućielzyf 
<7 1. ÚS Oćiec ofobliwfzey z Syna Ipôdžičwálac fig poćiechy : więc 
pyta Swiatobliwey Wizánny Corki fwoiey , Xigni.ná ow czás 
_ pierwizey Stániateckiey, idkieby dać Imię Džiečigčiu? Prorockim 
rzekła duchem, názowéie Syna doiutrkiem : ledwo żyw docze- 
kat iutrá. Spełzfa nádžiela poćiechy. w Domu Rodžicow, z 
nierychfo urodzonego Syná doiutrká. Lepiey fig učieľzyt, O. 
m Damalevi. ĆIEC y Prorok z Syná fwoiego Woyéiechá láftrzebeckiego, Bilku+ — 
Amr. cius نمس‎ pá potym Krákowíkiego, á dáley Arcybilkupá Gniezoiefifkiego, . 
| و‎ kiedy Siedmioletnicmu ( wypráwuiac go do Szkoły ) táka Oy- 
` cowlka ndpifat lekcya : oddáicéig Synu w liczbe Bifkupow nies 
a żakow , pátrzze iż či Szkolna láwká Bilkupia będźie Katedra: 
0+ y tak fig ftdfo. Y dźieći fame czgfto Prorokámi bywáig o fo- 
و٢‎ bie, y wrozkámi : ich to dawny tytuł, co Rok to Prorok? coż? 
| kiedy fatízywemi! wiele obiecuig po fobie Oyczyínie, Rodzi- 
Ex Ezech, com, málo prawdza: Filij bominum mendaces divinant mendacium, 
.F,K. O owym tylko Roberćie Bellárminie Kárdynale to czytałem» 
di iz ten Džiečiečiem będąc, gdyiw oczách Máčierzyňíkich pilno 
00" fig przypatrywał obrazom Swiętych Doktorow, Bilkupow و‎ 
ا‎ | fkoczy 


fkoczy y wefofym krzyknie głofem do Matki, y iam Doktor, 
Bilknp, Kárdynal: y ták fig zá czáfem ftalo: áleé prawie, or- 
dynáryinie Filij bominum mendaces divinane mendacium, to mnie 
izdnák ćiefzy , iż to nie ieft $wiátowych podchlebcow o ná(zym 
JANIE inaugurácya czyli gadka, dle przez Aniola Bolkiego 
intymácya y prognoftyk, idk w dźiśieyfzey czytálišmy Ewane 
gelij: ait Angelus, ne timeas Zacharia , V xor tua Elifabeth pariet .9 
zibi Filium 49 vocabis Nomen ejus IOANNES, Q9 erit tibi gaudium 
Q9 exultation lákož dobre tego iefzcze w żywoćie Matki Swie: 
tego Chryftufowego Márízalká LAN A Baptyfty pokazáty fig 
zmaki, Kiedy S. LAN NEPOMUCEN, miał fig rodźić ná ten.» 
$wiát, Dom lego Rodzicow ognifte z Nieba promienie ogár- 
neiy, znák to byť ogniftego.w Moldawie Rzece zálanego o 
Honor Bofki Zelántá... Kiedy Matka Swiętego ledrzeiá Kor: 
fyná (do ktorego zyiacy Ociec Święty KLEMENS XII. z Dos 
mu Korfynow należy) wydáé ná $wiát miáiá, widZtálá go przez 
fen w żywoćie fwoim iáko wilka iákiego, ktory potym przy» 
biegiízy do porty Klafztoru Karmelitańlkiego w Florencyi, po- 
wolaym ftal fig Báráokiem': był ten tego prognoftyk, bo z fwy- 
wolnego y rofpuftnego Mlodzianá ledrusiá, zoftal pobożny 
Zakonnik Kármelitá, á potym S. Feflulanfki Bilkup. Świętego 
Dominika Matce $nilo fic, iż w żywoćie fwoim no$ilá fzcze> 
niucbá, ktory pochodnią w pyfku fwoim goráiaca cały 1 
Swidt: ten fen to wywroZyl ná iáwie, że DOMINIK Kazániem 
y náuka fwoia, wfzytek niemal Swidt oswicéil, O Świętym» 
Pirrydrize FRANCISZKV Anioł w poltáéi Pielgrzyma Matce 


lego biedzacey fig z plodem prorokował, iż go ná wzor Chry: 


ftufa w ftóyni á nie cdžicindžiey urodzić miała; y przez to wy- 
prorokowa? , 15 w żyćiu FRANCISZEK drugi Chryftus, IANA 
Báptyfty Rodźicom iz Anioł obiecuie, że miał bydź ich počie: 
cha y wefelem, eric tibt gaudium , iefzcze fig ná to w żywocie 
Mátki lego zánogilo : gdy tám Sobie żywo ná przyščie Mátki 
Wéielonego BOGA, MARYI PANNY wylkoczyl: exultavir 
infans inVrero. A لق و‎ nie dziwota iz fie wfzyfcy w Domu.» 
Zácháryaizi Oycá icgo dziwuig: mirabantur omnes: rożnie fo: 
bie co 2135:4 bedžie ominuia, quis putas puer ifle erit? Ate y 
mnie też gadkę zgadnąć czyli wrożyć 0215 fig. trafifo : więc nie 
zwazátgc tego, iż in fade drzwi tey Kaplice, pod Imieniem.» 
Murego f2nglem ; áni tego, Ze nemo Fropbetą acteptus in Patria 
fia, mowić co rozumiem, y prorokowáé idk umiem; na flowách 
famégo ChryRufá ufundowáwfzy fie, ktory powiedział o IANIE, 
że nád niego czyli lému rownego między ludźmi nie będzie ; 
inter nates mulierum, non furrexit major IOAANNE Baptifta; ná 
A2 tym 
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LU tym mowię fundámenéie ftánawfzy , prorokowáé o TANIE bę: 
"0 de: iz IAN coś nád ludzi bedžie zá czálem. 
| ` OSwiętey Maryi Ogniáceňlkicy pifze dźiś A, C. iż po ka: 
żdym Kazániu każdego Káznodžicie nogi cálowálá, la Twoie 
przyfziy Chryftufow Kśznodźieio I A NIE ietzcze w żywocie 
Mátki, przed Kazániem cátuig Raczetá, áby$ mowiącemu na 
1ib.7. Honor Twoy dopomogi. Pźwef Dyákon, iáko pitze Durándus, 
€.'* bedac chrápotliwego głofu, prośił Świętego LAN A Chrzéiéie: 
leann. 1. lá O lepfzy, iáko tego, ktory názwány vox clamantis y uprošiť: 
zá co (komponował Hymn ná lego Honor od 10561014 ٤۰ 
go acceptowány, ktory dźiś $piewáno, Ve queant laxis ey w 
tym Hymnie owe Muzyczne idk ie 8 klawilzey ut, re, 
mi, fa, fol, la, ułożył: aby tá moiá mowa bylá y ná chwalę 
'Twoig iśko naywiekíza BOZE, w Nayšwigtízym utáiony $A- 
KRAMENCIE, day moč śiłom, y utom moim Ciagnaé fig y 
Śilić ile zmoga, W łolkiego do nich z Ľáčiňlkim zázywam ter- 
minu zámiatt ut, re, la, ufq; la! 


| 1 ا‎ | | Ktoraé Pľodem občiažona, IA NA nawiedzała: 
| f ji | Intravit in Domum Zacharia (2 Salutaui Elifabeth: 
ii | 0 _Profzę byś ku chwale Tego, mowie mey fprzytała. 


| Vbom prorokowáé à: Dźiećięćiu IANIE co z niego bedzie 
f | obiecał: profzę iednak nie liczyć mnie, między owych 
Y Æ prorokow ktorych y Święta Ewángelia ftrzedz. fig perfwá- 
dvie : artendite à falfis Prophetis: boé bym wcále tákim o IANIE 
nie chéial bydź Propheta: luboé y ná tych poważne czolá-+, 
twarzy, y ćidła catego uloženia poyżrawfzy, ten y ow przyśiagł 
Matih.. by iż toProrok : veniunt in veffmentis ovium inzrinfecus autem fant 
lupi rapaces: å tak Šwiát teraz tacy zágeséili Prorocy, że ledwo | 
ich nie tyle, ludži ile: ftrzedz fig iákich y ٤پ‎ radźi áxiomá; 
frons, oculi, wuliws, perfape menriunturs oko, twarz , czolo, u czlo- 
wieká Prorok, częśćiey klámcá. | Gdyby fámym IAN EM 
Prorokiem, dla niegoż fimego ftáé fig! u ktorego co flowo, to 
artykuł Prorocki: Omnes habebant IOANNEM quafi Prophetam : 
álbo przynaymniey gdyby dla tey Swigtey Dźiećiny wrozby co 
z niego będźie, doyść Elogium wielkiemu Akademij Krakow kiey 
Doktorowi Profeckiemu nápifánego, nemo pulehrius Nomen im: | 
plevit fuum: fecit plura quàm pradixerat , Puer. Prophera A inter 
majores ire poterat : nikt chwalebniey Imienia nie wypełni! fwo- 
jego, uczynił wigcey niżeli rokowaf mfody.: między wielkie 
| mogł iść Proroki. Y ia co o S, IANIE prorokowáé będe to | 
málo: 


Matth. zi. 


| 
| 


máto: 4 prawie nic: wigcey on fam w žyčiu fwoim pokaże fig, 
jak ia wywrożę: faciet plura Puer , quàm dicet Propheta. Więc 
áby to com obiecał wyprorokuig , iz IAN coś nád lud£i. Mię. 
dzy piaéia čiálá náfzego zmyllámi, ieżeli wlzytkie, tedy oczy 
naybárd£iey náturá zeflábiátá, gdy ofobliwfze ná wźrok ich do: 
puséilá fado: faluncur fepe fenfus,  Będźie ná wylokiey Wieży 
gałką wielka, o iakiey ná Kośćięle S. PorRA w Rzymie powiá- 
dig, że kilkoro ludźi w niey fig zmieśćić może, (fit penes Autores 
fides) á tym co z dolu patrzą, zda fie iáblufzkié małym, álbo piłka 
Sudencka, Gwiazdy wfzytkie ( Xiężyc tylko y dwie przy nim 
wyiawízy) fa dáleko niż Ziemiá wigkíze, ták pifza Aftrologowies 
á przecię nam fig kágánkámi tylko w fzybach Zup Solnych.s 
biyízçzacemi widzą, Słońce fto pigédziegiat y dźiewięć rázy 
przenoši źiemię : fpytáéze ieno ze wši proftaká, idk ma fig wiel 
kie widźie powie, Ze tyle idk korzec álbo ćwiertnia: á to dla.s 
tego tylko, że ten luminarz $wietny wyfoko ieft od nas, 4 przez 
jálnosé wielką patrzyć na fig beśpiecznie nie da. Y či co po 
Niebie przez Dyoptry y fpekulácye, rożne y rożnie ráchuia 
Gwiazdy, Plánety, y znaki, mowić zá czáíem z Krolem Eze. 
chielem mufzą, artenuaci func oculi noflri fufbicientes in exeel{um: 
zčieňczať, wySilil fig wzrok oczu nalzychH w Niebo wyfoko po» 
gladáiac. Przećiwnym zás fpofobem, kogoby tak Anioł Pan- 
(ki, iiko niegdy Abákuká porwawfzy zá czupryng, ná Niebie_s 
Xigzycznym ftawił , wizytká idk ieft fzeroka y długa tá žiemiá, 
punkéikiem by mu fig ftálá w oczach, y plunawfzy ná to wfzyt- 
ko, czym fig tu lud£ie popiluia, pokázuia, rzeki by z Senekas 
punétum eft in quo bellacis, in quo Regna difponitis , fürfum ingentia 
fpatia funt : bryla żiemi, punkéik ieden to wízytko, kędy wy o- 
krgtámi towarem, y armatą ládownemi zegluieéie, gdźie Obos 
zy-rozkládaéie; gdžie władza. Krolewfka, Stároftwá, Máietnos 
śći rozpoščieračie, gdžie Kamienice, Dwory, Pałace, Ogrody, 
Winnice, ftáwiacie, 2451403616: wzgorg wzgore plac nie zmie- 
rzony, wzgorg plác wielki. Y owfzem rzeki by beśpiecznie 
co mowi S, Grzegorz, Superna defiderantibus, temporalia nulla [unt: 
u tych co rzeczy gornych Niebielkich pragną, te tu doczefne 
nizac. Krotko rzekízy fáluia nam oczy, kiedy z dołu w gorę 
álbo z gory pátrzamy ná doł, Aleć y w rozumie, w porozu- 
mieniu, w zdániu, y widzi mi fig náfzym, gdźie ieícze wickíze 
bo bez pomidrkowania, z udánia wigeey, á bárdžiey ze złośći 
falo bywa, . Tu w Krakowie urodžifo fig kiedyś Džiečie cudo- 


fait 29. 


Daniestge 


Libro 182 
Epiflol. 


Cromer. 


wney diugoséi, 42 džiečiečiá pięć Iokéi choé tyle nie było, Co- r, s. x. 


dźienne czálow džišieyízych monftrá, y tego y owego prze- 
winienie, grzech idk džiečie: poczna zli Ceniorowie , Ozory- 
B ۱ ufzowie, 
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ulzowie; rozéiggáé cudzy defekt, 42 Bo będa liczne tokéie; 
beda fažnie. Skárzy lozefek mály ftárfzych Braći grzech: áž 


Genel: 37. grzech in fuperlativo Gradu wielki: actufavit eos crimine pejsimo, 


V Ezopá flomy czyli Siáná ماما2‎ fzárprial Osiel pod Siedzacym 
ná wożie Gofpodarzem, fkárzy wilk chéiwy ná cudzą fkore, á 
bárdžiey ná miefo inftygator przed Lwem (edžig , áž grzech e- 
xágeruie ; OSiel chćiał zieść Páná. V Zygmunta Krolá Políkie- 
go exces byf gadać młodemu z Biafogiowa w ofobnośći (nie: 
máfz teraz (krupułu; S, Ludwik z Zakonu Franćfzkśńlkiego 
Bilkup Tolofańlki, y z Matka Rodzong albo Sioftsg fam á fam 
Jolus cum fola, mowić wyftrzegał fig: teraz polityká, ludzkość, 
grzeczność , mánierá, cnota, co więkfza ledwo nie odpuft, tes 
mu y owemu, tey y owey ile z młodych fimym 4 fámym kon- 
werfować do pułnocy ) więc zśwźięty Dwôrzánin ná Dworzá- 
nina fkírzy przed pomienionym Krolem Zygmuntem , Nayiá- 
Snieyizy Panie, kolega moy, caly dźień gadal z Dáma, á ledwo 
flow kilka przemowit, niechże znowu będźie grzech giowny 
duży, to go $wiecona woda fkropić chca, wyfpowiádam fig, y 
dolyć, Prawdę rzekifzy ná udaniu tylko, rzeczy u ludźi nay. 
wigcey należą, idk ie udáia, takie fig y ludźiom zdáia: á miary 
prawdźiwey , pomiárkowánia należytego w niczym nie pytays 
gdyż co fig tylko z wierzchu ná Człowieku błyśnie, wzroft, us 
rode, doftátki, $ily, wymowę, umieiętność wielce fobie cenica 
my, y idk chcemy ták to rozfzerzamy, miárkuiemy : á w fámey 
rzeczy y podobieńftwa niemáfz, 4 iák mawiamy, nic nád ludźi, 
Cálym Swidtem mierzylá Filippá fwoiego Hifzpánia, áž miarę 
czlowieká tylko iednego, drugim rownego fimilem bominibus: po. 
kazał piafek, ná ktory upadízy, Ofobe fwoie wyrážiť Pánlka: 
widžiíz Fillippie iákc$ znaczny! w drobnym ledwie éig znać 
drobnieyfzego pialku. Stráfzny w fimym Imieniu Sewervs Ce. 
farz, zdániem wízytkich, nad wfzytkich Monárchow potężniey: 
{zy , idk wielkiey byf midry, y ták go mierżyć było potrzeba! 
iż nic nád ludźi, chowána ná umyff zrobiona, w pokoiu náučžy: 
lá trunná, co dźień go upomináigc: wielki Potentačie. bez miś. 
ry, między ludźmi máiacy Imię twoie, trzy defzczki obeymg 
cig, a ták čie ubędźie znacznie, ktorego podchlebna poddśń: 
ftwá ták znacznie przybywa miárg , iż cig y między. ludźmi le- 
dwie znać będźie, = Wielkiego w Imieniu, więkfzego w potędze 
nie w fpominam Alexandra; á y ten przy Smieréiiák zdrobniał! 
ledwie:go nie piedžia mierzono ; flowem, že nic nád ludzi nie 
byt: kiedy ieden z okofo ftoiacych Sápientow, zawołał z 4d: 
mirácya: beri Alexandro totius Orbis non Juffecerat fpatium , bodie 
Sufficit gor ulnarum fepulebrum: wczorá Alexandrowi cálego Swiá: 
tá má- 


tá mata bylá Swerá, dźiś fig w czteréchlokéiowym Grobie tio: 
czyć y mieśćić musi. lednego tylko podobno Świętego IANA 
Krzčičielá obaczemy zà czafem coś nád ludźi, Dla więkfzey 
wiáry , podźmy do miáry Lalki lego Márízalkowlkiey, ktora go 
czeka: Ipfe praibit ante lum + álbo do miáry Zlotey lalki ktora 4pocalizi. 
ná Wyfpie Patmos w Anielíkich rekách widział IAN Swięty E- 
wángeliftá: ئ‎ qur loquebatur mecum babebat menfuram arundineam Garcias 
auream.: Te Lalkę biorac ná wagę z Neoterykow ieden powia- Dif: 7% 
da, že ta miárg złota, ieft fam Chryftus: y dla tego fig miára 
czlowieká názywa : menfura hominis que eft Angeli. Kto fig tedy 
do tey miárybárdžiey zbliży, tym iuż przed BOGIEM cos 
nád ludi, Widíicé Mágdáleng grze$nicg, á Ona ledwie cos 
zdáleká do tey Niebielkiey Miáry przyftępować śmie do Nog 
fig tylko Páňíkich iáko fzczeniatko ćiśnie, fecus pedes Ejusz y le- inte 7. 
dwie co tey Miary Swigtey zásigglá, á przećię ley Pan to elo- 
vium dźie , že Go ukochálá wielce, więcey nad infzych, dilexit 
multum; á przecig ták wielka, Ze ia nád Martę Sioftrę fam Chry» 
ftus przekłada, y czaftke iey naylepíza fwym dekretem przy(a- 
dzá; María optimam partem elegit, qua non auferetur ab Ea: & Lute v. 
przećię Mágdálená pierwfza nád Apoftoly Zmartwychftátego 
widźi Páná: Mágdálenie fámi Aniolowie z reku fwoich lektyke 
czynię, ná Puftyni podczás Bogomyślnośći przy muzyce wdźię- 
czney , pod fame wynofząc la Niebiofa. Widzieé druga Nie- 
wiśfłę Chánáneylka, ktora zdrowia od czártá opetáncy fwey 
Corce zebrząc od Chryftuía,ielzcze fig nizey tey Miáry kfádžie, 
juž y do nog lezufowych paść nie śmie, dle fig rowno z fzcze- 
nietámi kládac, zdáleká fig Pánu kfdnia; á przecie y tá nád lu- 
dźi w oczách Pind BOGA, mowi o niey fam Chryftus: O Mus re x: 
lier magna eft fides ۸۸ء‎ | Mowi toż prawie famo Chryftus zá podo- eu 
bna ku fobie expreffya, y o owym Ewángelicznym Centuryo- 
nie, non inveni tantam fidem in Ifrael; że między wizytkiemis mag: ہج‎ 
Izráclitámi podobnego nie widźiał człowieka. — Przytulafam.s 
do fiebie iáko do Miáry Niebiefkiey maleńkie dźiatki, finite bare 
vulos rvenire ad me, y wnet dotknawfzy fig tey Miáry zlotey, w 
reputácyi Páná fwoiego wzroft ták wyfoki nad wfzytkie biora, 
że kázdemu pod miarę ich,iść każe, ktokolwiek w Niebie bydź 
prźgnie : Nifi comver(i fueritis U efficiamini fiut parvuli non intra mate gi 
biris in Regnum. Calorum, A © LANTE Swigtym Krzčičielu.s, 
wielkim prawdźiwego Melzyafzą Márízalku, przedźiwnym LAs 
NIE co rzekę? co mu wywrożę? co mu wyprorokuię ? choć- 
bym: tylko z zforym Chryzologiem chćiat mowić, Ze IAN fwe. 
go czálu będźie , magifterium vite , fchola virtutum , przykład» 
żyćia , cnot dolkonálych Compendium : to nic, boć to y infzym 
B2 przyzná. 
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przyznawano ludźiom: Więc profze NN. gdy go tu iu£ nie 
w żywocie Elzbiety zamkniętego, álbo iefzcze w pieluízkách 
y w kolebce zwiazanego widźiemy , dle w Roku 31. żyćia fwe- 
go, á Chryftufi IEZVSA 30., uważać, iz fig nie do nog z Má« 
gdáleng , nie do kráiu fzáty Pańlkiey z Niewiśftą Chánáneylks, 
nie do Boku z Tomáfzem Apoftotem, álbo z Świętą Ludeárda 
Pánng, nie do Ran z moim Seráfickim FRANCISZKIEM, nie 
do Vít z Bernardem Klárewálenfkim, álbo do pierśi z IANEM 
Ewángelifta przykłada , śle nád ta Miára złotą Chryftufem Ix. 
ZusEM ftoi, y ręce fwoie w lordánie Rzece Krzczac IEZVSA, 
ná Głowie lego kládžie, 4 tym fimym nie pokázuiefz fig nád 
ludži? wzdryga fig co prawda S. Báptyftá honoru tego y bea 
$piecznie umawia z Panem, Ego debeo à Te baptizari: Ey! co to 
naylepfzego ze mna czynić chcefz Báránku świátá grzechy 
gládzacy ? TyśPan $wiátá całego, ia fuga Twoy lichy y poddá« 
niec; lam glos, Ego wow elamantts, á prawie tylko Echo Two: 
ie, Tyś Słowo Przedwieczne, przez ktore wfzytko fie ftáto: o» 
mnia per Ipfum fata funt; Tyś Krol Niebá y źiemi, ia Twoy nie- 
godny Minifter, Márízalek Nadworny; lám žofnierz profty ; 
Ty$ Pan Zaftgpow, Dominus exercituum: iam Syn Zácháryas 
fzow podły , mizerny , Tyś Syn Przedwiecznego BOGA : iam 
Syn Elzbiety w grzechu poczętey, Tyś Syn PANNY Niepokalás 
ney między: Niewiáftámi Blogofláwioney: Benedicta in Muliere- 
bus, Aleé darmo fig umawialz y wymawiafz LANIE Swigty 
od tey ziotey Páná Twoiego Miáry, bo tym fámym nikt ći nie 
wyrowna Inter Natos Multerz non furrexit major IOANNE Bapti- 
fla; Samego Chryftufá átteftácya: y owfem mow co chcefzKázno, 
d£ieio z Pufzczy záwofány,choé y negatywa Poflow Käpláňíkich 
zbywáé bedžiefz , Mefzyafzowych zárzekáiac fig prerogátyw, 
do rzemyczkow trzewikow Paňlkich rzucáigc, z Eliafzowe- 
go y Prorockiego Vrzędu zdźierdiąc, non fum, y po tyšiac kroé 
razy mowiac non, non, nos, przećięfz Ty w Oczách Anielfkich 
bgd£iefz wielki, bo to Aniellkie flowá, magnus erit toram Do. 
mino, y owfzem tym bárdžiey im fig wiecey unizyfz y ukorzyfz 
przed Bogiem y ludźmi, w Oczach fimego BOGA będźiefz 
nád ludźi: ktorym zwyczáyna bić gora, dumno o fobie rozu: 
mieć, wynošič fie we wfzytkim nád ludzi; 4 ćięfzko y mizernie 
upadáé, tolimur in altum ut cafu graviore ruamus: dumna nas iák 
Orzeł Zoľwiá, wyfoko unoši fántázya, á tym giebiey uniza_s , 
elevat ut adidat; iż czálem ledwie ze y ludžiom zrownamy, fi- 
miles hominibus. Do Nog tylko upadi BOGV w TROYCY 
Swigtey ledynemu w poftáéi trzech Aniołow, Abráhám , Tres 
vidit, V sum adoravit, 42 Abraham gora biie: Abraba Pater dite 
owy 


flowy fie tylko korzyl y leremia{z, ze a,b, c, nie umial : 2,4,2, 

Domine peio loqui : aż mu z dźiećmi grzebáé w pialku nie każą: 

Noli ditere puer fum , quia ad omnia quocung, te mittam ibis: Ty fig 1eemi. 
FANIE korz idk chcefz, choć fig y piędźig mierzyć bgdžieíz: 
prźećigfz IAN. zá decyzya fámego Chryftufá, Eliafzem, Proro- 

kiem , y wiecey niż Prorokiem bgdźie ; bic: plufquàm Propheta: 
przećięfz DAN w čiele ludzkim Aniof dźiwny : 5009 ego mittam Malla 
Angelum meum: przečigíz o nim Prawdy Przedwieczney Chry- 

fula fámego pomienione fłowś iščié fic beda, inter naros Mulita 

rum non furrexić major IOANNE Baptifta: nie poftát miedzy Sy: 

| námi ludzkiemi nád IANA nikt fławaieyfzy; zacnieyfzy, więkiży; 

| toé JAN nád ludi, A choćby y Anioł, y fam Chryftus nic o 

| JANIE nie mowili; y nie wrożyli, trudno bedzie LANA brać 

pod ftrychulec, pod miáre, trudno korcem iafna pokrywać y 

y miśrkować pochodnią y z ludźmi go rownáé. lefzcze LAN 

w Zywočie grzefzney Mátki zamknięty, 4 iuż Swięty: prius 

quàm exires de vulva Saćlificavt Te: iefzcze Niemowiątko, á iuż 
Prorok: Propheram in gentibus dedi Te, Ledwie fig z Domu bg» 1erem. z. 
dźię mogł IAN wychylić, 42 iuž $wiátu przykładem niellychá- 

nym iásnieé bedzies Magifterium vita, Schola "virtutum, perfectio- 

nis Compendium $ iefzcze nie bedzie mogł dobrze chodźić , á iuż 

fie z Oyczyftym pożegnawfzy Domem, pobieży ná Pufzczą. Sty- 

fzeć tám będźie Kazacego IANA «vox clamántis in deferto, pradi manh. $: 
cans Baptifmum penitentia: po ktorego Kazániu wfzczętey kwe- 

ftyi nielátwa bedžie decyzya, kiedy kazał wymowny, czyli 

| w piąći lečiech w dźikich kráiách Puftelnik 145? czyli po Pale, 


ftynie y Dworách Krolewlkich cáfa gębą Káznodžiciá IAN. Kier 
| dy ow Zakonu 6 Ozdobá, Vincentius de Valen- 
| tia, w fzoftym dopiero żyćia fwoiego Roku będąc, fpofobił 

fie do Ambony; zwoláwfzy tedy y owedy, kilkunaftu lub wię- 
cey rowiennikow fwoich, y milczeć im rofkázuiac, wftepowat 
| ná mieyfce iákie wyżfze, y tám rozmáiéie rekámi, twarzą; flowy 
| jákiemi mogł, Káznod?icylkie geftá y mowę remoriftrowal a: 
Záolufzyla Puftynia lánowa záwoláne między lidźmi Ambony: 
wiele do zbudowśnia ludżi mowić będźie , choć w odludnych 
pufzczách, przy niewinnośći w oftrey pokučie zamilknie (o Świę« 
te y dźiwne Kazánie, nic nie mowić KáznodZiei, 4 wfzyfcy flu- 
chíia! teraz idk wielu ,co Święto, co Niedzielą kázuia, woláia, 
| Kśznodźieiow, 4 ktož ich uflucha 2) Pokutá lášiá piacioletniego 

W fzechmogące bedžie Kazánie do záftárzáicgo grzefzniká. s, 
Z dobi pokutá y fawi grzefzne Pelágie, Mádáleny, (dźiśieyfza 
Márya Ogniśceńlka ) bo fzpetność grzechu znoši: zdobić bę. 
dźie LAN niewinny pokutę, bo do fez idk do peret, perfowe 
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przyda obyczáie, y kochánym gwałtem ptzymuśi winnego, dé 
ھ٤‎ 27611 poprawy. Trzydžiešči lat między zwierzem dźikim w 
3S | ۱ Bogomyslnoséi, oftrożnośći , y oftroséi żywota żyć będźie; 
$i ^ miálto {zat miękkich, Šieré Wielbladzia ośćifta; miáfto wymy- 
i $Inych potraw, , koniki leśne czyli fzárááca, miáfto flod- 
1 kiego y:dobrego, álbo /acbrymam. Chrifli: wina, zdroiowa wodá 
WRA oy má poły z izami zmiefzána : miśfto: pokoiów » pulzcza; miáfto 
« ABU 2 puchowey:pośćieli, Ziemiá álbo kamień: to żyćie y delicye FA- 
"(01-0 NOWE sá nieprawdźiwiefz 1A N- Báptyftá, bgdžie coś nád la: 
021 > z ktorego by nayznácznieýši y naylepśi wzor brać bę- 
Minh: da ludžie+ -4 diebus: IOANNIS Baprifte ufý nunc, Regnum €elorum 
| vim patitur, W violenti rapiunt illud : y to átteftácya fámego Chry» 
TE MT ftufá. Wám tedy ztad flawa y zafzczyt, Szlachetna Kongregás 
NAWA cyo Wiolka, śle też y nicomylna w potrzebach wálzých nád£ie- 
(AWA lá, ia wrożę y zgádng, że ofobliwiey honor Tego Świętego Chry- 
| ftulowego Miaiftrá promowuiećie, Sławna dźiś ná cafe Wto» 
chy Procefłya w Florencyi znáčznym Mieśćie W łofkim , kedy 
ANA 11 . przy áflyftencyi Wielkiego témecznego Xigzgéiá z reprezentá- 
0۳ cya poddáfiftwá czyli feudum Miaft do niego należących, pro- 
| 1 pu wádza ná wyfokim Teátrum ták wyfoko wyrobionym, iż ledwie 
000 dáchow nie tyka, po Mieście, reprezentuiaca Ofobe S, IAN رھ‎ 
EE DD n | ktory -Benediftionem S. IOANNIS, Imieniem lego dáie ná.s 
SAU نے‎ Cále Miáfto y Kięftwo : Tey y robie Szláchetna Kongregácyo 
| | 0 | życzę ( wízák ic zá co) benedykcyi. “O Swigtym Lázárzu w 
"At 4.c.4. pewnym Mieśćie Málárzu pifza, iz gdy mu ręce obćięto, aby 
Ps Fer: — Swietych nie málowat obrázow, á on iefzcze Świętego IANĄ 
E Báptyfty chéial (gdyby možna) Obraz malowść. BOG cudo: 
P wnie sgce mu przywroéil, ktorych ku Rawie Swigtych Páüfkich 
| używał áz do Šmierči. | Ná ozdobę Káplice tey Świętego IA: 
NA že wáfzey nie záluicéie ápplikácyi, otwárta rękę závíze. 3 | 
0 mieć bgedžiečie Tego Świętego Baptyfty. O Tey rece In ad. | 

coding mirandis Orbis czytać, iz w dźień Podwyžízenia Swietego Krzy- 

. Septš. ورای کا‎ ^r 

ża, gdy 13 Bilkup Grecki (tám gdžie ieft) przy patrzących ná 

to ludziach w gorę podnoši, fimá przez fig czáfem fig rośćiąga, 

czáfem kurczy : rośćiogniona obfitość, fkurczona drogość y 

admi:or. nieurodzay znaczy, © Świętym luliánie Bilkupie pifze Már- 

chancyufz, iż gdy z Zywotá Matki ná świśt wychodžit, džie- 

činný y izczupluchng raczka fwoią, wfzytkim ná ow czás w 

domu Matki lego obecnym tak, idk Bilkupi zegnáia, btogoffá- 

wil. Ro$éiagnij rękę 'Twoie aperi manum Tuam rodźić fig má: 

iaca Święta Dźiećino IANIE, y:wfzytkim Klientom y dewotam 

Twoim poblogoflaw , byśmy w Cnoty Swigte obfitowáli. Po: 

| dnieś rękę do podnofzacey obiedwie Herbownego RAWICZA. 
A PANNY 


= 
ee 


— 


07 یہ‎ 47: > dm EPE 
PA) IE pad 


z 
CZE 


x c CZYCH 


| 


PANNY, y utrzymuy kłucz Podkomorfki Klienta Twoiego 
IANA, oraz .Herbowna DVBRAWSKICH Strzálgs. Maf re- 
lácya y.do Eránéifzkánow, ktorzy tego Synowie iefteśmy, ktory 
primim IOANNES سر تین‎ à Matre debine Francifeus a Patre: Brevi: 
więc áby od mieyíca przy lego Kośćiele, zá miaft dániny, day Francif: 
Twoie benedykcya choć tym pálüfakiem , ktorym fáfego w 
Ciele ludzkim maíz wytykáé BOGA, Este Agnus DEI. Rad. 
bym widźiatriefzcze; gdyby mi kto powiedźiat ; quo motivo ? y 
dla czego? Krákowiánow, ile Miodych, lásiámi nážyWála# zá 
him kto odpowie, ia fig domyślam, iż pewnie z tad; że lanowie 
Chzyftufowi nayupodobansi : IOANNES, bic eft Difeipuhis quem 
diligebat IESVS (tak o Świętym ANIE Ewźngeliśćie czytamy) 
toć y Krákowiáne BOGV znáč. upodobáni Dayże BOZE, 
śbyśmy y z młodu, y poki zyiemy, lasidmiwizyicy bylijá pos 
tym upodebánemi BOGV Grácyánámi, lanámi, Dylektamk 

Kończę, - Quis 7 ifle erit > To iuż wiemy co zŚwię- 
tego يركذا‎ będźie? á my co NN? ách niefzczęśćie náfze! kto 
ã nas táki iak TAN ? nád ktorego między ludzkiemi Synami w wię- 
kízey świątobliwośći y f4fce u BOGA nie powftal y nie powftá- 
nie! á nád niektorych z nas ktoż wie? czy powítal grzefznik 
więkfzy? gdžie pokutá przy niewinośći IANOW A ? bodayby 
z nas tym fámym pálcem ktorym Chryftufa pokazaf و‎ ecte Agnus Ex lerem; 
DEI qui tollin peccata mundi, niewytknal tego y owego, ecce pee > 
cator, qui fecit fealera multa, VAN we trzech lećiech czyli w 
dalfzych / pokutowáé záczal : á nam fig y we trzydzie$éi lat y 
dáley pokutowáé nie chce; 4 ieżeli pokutuiemy, to z oporem. 
W fpomniymy fobie ná flowá Świętego PAWŁA , że poki czas 
thamy , dobrze czynić (y pokutować ) potrzeba, dum tempus adcala: 
babemus operemur bonum: y ná tego wielkiego Káznod£ieig y 5 
Márízalká Chryftufowego,. oraz ofobliwego Penizenta, weyrzá: 
wizy ,fluchaymy cò mowi, y czego uczy náuczmy fig : Agite pa. Mattb. s. 
#irentiam , appropinquavit enim Regnum Celorum, — Niefzczg$liwy 
byt dźien wczoráytzy Polízcze, w Roku 1270, kiedy záczawízy miechow: 
defzcz padźć, pádatáz do dniá 25. Sierpnia; niechże dzień dži. 
śieyfzy( choćći pierwfzy po Wielkieynocy Poftnych Suchot) bę: 
džie ták ízczesliwy., áby$my przez Twoię IANIE S. powa- 
$na przyczyne, y ná perfwazya K4znodzicylka, ile gdy nas ta, 

ktora ná IEZVSA wylewafz , (kropifz wodą, Bapti[mum Pe: 
nitentia, paśćiwfzy 2 oczu. pokutnych fez potoki, Niebo 
fobie wypłakać mogli: Agire penitentiam appropin- 
quavit enim Regnum Celorum : á tám wizyícy cos 
będźiemy nád ludzi. A M EN, 
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KAZANIE lI. 
Między Solenna Oktawa wprowadzenia Relikwii 


SS + KONA 
NEPOMUCENA. 


Pieczęći Sakramentalney Spowiedzi, Sekretarza, 
IA NE, 
w Krakowie , w Koscicle Swiętego 
VOYGIECHA, 


Roku 1731, Dnia 27. Września. 


‘Dimifit me in medio campi, qui erat 
plenus ofibis. Ezchicl, 37. 


Pusčiť mnie w frzod pola, ktore było pełne kości. 


=] Coż tego zá potrzeba była? od Czechow 
między Lechow ; z Panttw4 názwáňego 
Abfolutum Dominium, między Synow zlo: 
tey wolnoséi (Aurea Polonorum Libertas) 
Patrona od nieflawy, między Sfowákow 
w dźień Páňíki die Dominico; ( luboé po 
Pźniku) między tyle Krolow, ile Szlás 
chetnych Polakow ( tor Reges quod Cives) 

Sa z Miáftá, wirzed pola, in medio campi و‎ 
bo między Polakow od Polá nazwanych; z Pragi, do Krakowa; 
Kánoniká Prálkicoo, do {wego Bilkupá : z KoS¢iof4 Metropoli- 
tańikiego S, WITA, do Kosciotá S. WOYCIECHA ArcyBi- 
ikupá Gnieznientkiego; z ták wielkim ftárániem, bo dłużey idk 
przez dwánaščie lat, z ták wielkim kofztem, przy ták iáíncy 
illuminácyi, (wktorey ileśmy lamp fimych liczyli, tyle nam 
przy$wiecáiacych, procz wielu Herbownych, ná Niebie {wego 
cząlu Gwiazd, ráchowáé bgdžiemy ) Swigtego mowig IAN A 
NEpo» 


NIEFONUCENA ; Pátroná dobrey flawy Relikwia , ná to tu (pro: 
wadzáé mieyfce,cóż była zá potrzebá 2 dimiliť me in medio campi: 
wízákze Krakow prawie z Kofteczkámi cale Święty , Craco: 
wia altera Roma, å Roma Vebs Santa, czyli cály Swigtych pełen 
Kośći, plena ofsibńs, Infeych nie rufzáigc Relikwij iáko to ná 
Wawelu; SwietegoSTANISEAW A Bilkupá Krákowíkiego, dis Tu 
w Roku 1089. w lat dźieśięć po lego zábiéiu, ze Skałki, tamże Je 
przenieśionego $ w Przeflawney Akademi} Blogofláwionego i 
(gdyby czympredzey Swigtego) IANA KANTEGO: między Hd 
Kánonikámi Regulárnemi STANISŁAW A KAZIMERCZYKA, BEI 
MICH A ŁA GIEDROICA : między Mánfyonáryftámi przy Ko- nyo d 
śćiele w Niebowžigčia M AR YI PANNY, Swigtoflawa y Albi: T 
montáná: w Kościele Seráfickiego Oycá Świętego FRANCI Hie 
SZKA , Pudyka Krolá Políkiego , Salomei Xigžny Hálickiey , y M s 
ley dwóch Sekretarzow Fránéifzkánow , Henryka Gwárdyaná xig 
Krákowtkiego, od Tátárow Políke pladruiacych, zá wiśrę Świę* Relacje P) 
ta zabitego, tamże Roku 1269, dniá 90 Czerwcá pogrze- M.L. Elbi- 
bionégo: przy tym, piekney lego Kompánii, od tychże Tátá- PP. P. 
row zámordowánych, Wiádyfláwá, Michátá, Blázeiá. Leonár. s ار‎ | 
dá; Heftárdá, laná , Mikoldià, y infzych czterech Fránčiízká: Cracovien n 
now Kośći, rázem z Przelozonym fwoim w iednym pochowá- 

nych Grobie: Bogufláwá czyli Boleflawa , ktory Blogofláwio: peru ru- 
ney Salomei dufzę, do Nieba od Aniołow nieśioną widżiaf, $wigs dolpbu i» 
tobliwie zmárlego, y w tymże Kośćiele Roku 1299. Dniá 19+ endo 
Sierpniá pochowánego : Ráymundá Téyze Xigžny Hálickiey "£ 
Spowiedniká, kroremu fig po Šmierči w iáfnoséi pokazálá upe. 
wniśigc go o^Zbáwieniuj y ktory džieň Šmierči fwoiey przed 
czáfem zápowiedžiať, tamże deponowśnego „Roku 1272. dnia 

17. Lipca. Nie tykáiac Głowy Se Staniftawa Koftki, Reki Bios 
gofláwioney Kunegundy, Ciátá 8, Floryáná, lácká Odrowaza, 
Ezśiafza Bonerá , Szymon4 z Lipnice y infzych : w fámym Ko- 

ééicle TROY C Y Przenay$wietfzey, ile rázy kto ftąpi, tyle تو‎ is 
Swigtych Ciat'tam fpoczywáiacych dotyka: ták kiedy$ fimo pues 
Niebo o támtym powiedžiáfo mieyfcu: Tor Sánčtorum Corpora ss, Trinit. 
calças, quot grefus fatis, Ná coż tedy o iedng Kofteczkę malen- 

ka, luboć ták wielkiego Swiętego, tak wiele y wielkich potrze: 
bábyto czynić zawodów y ftáránia? y miedzy temi wizytkies 

mi Swigtemi Ziomkow nafzych Relikwiámi, ftáwiaé iá we-s 
frzodku + dimific me in medio campi, qui erat plenus ofsibiis. 1áko 
świśdczą Kroniki Pollkie, gdy Kazimierz Krol Políki, do Lucy» 

uszA Ill. Papieża wyfłat Pofiow, profzac o ktorego z Swigtych 
Pźńlkich Relikwie do Krákowá ná odśiecz y propugnaculum prze. 

ćiw Tátárom, Papież ftángwzy w pewney Krypćie między Cia» 
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_ وص چس‎ TENN er a Ru cap سہ٠‎ 


fámi ro£oyth Swictych > fpytał ktoryby Z Nich chciał: iść dá 


n Miecza. Políki, Sandi. quis. ex vobis tule tre in Poloniam? Az. oto S. Floryan 
A witty  Wyćiagnał rękę ; iakoby. fig. fam do Políkiwpraízálace Wypro: | 
BUT Ízona z Relikwiy S, LAN A NFEOMUCENA kofteczká pewnie 


ná to |. śby czyli to iák Turris EburmeóW ieżaj z.kośći floniowey 
ná wípárčie Herbownych troiftych Wież Stolice Krolewlkieys 
Miáftá Krakowa, (Cracovia Coronaerix Regum.) czyli: też koscia 
j w gardle ftánglá Nieprzyiaéiolom nśfzym , lub Rawy Políkiey 
FILIAE ۷ igzycznym. detráktorom ,. bà tym-mieyícu. i Aleé wybácz: mi 

ktoś tego Promotor y dowodca: Wyftáwieni nái czterech ro:‏ ا 
gach Miáftá tego. w fzeínaftu Obrázách Swigéi Polacy czyli Poł:‏ 
{cy Pátronowie, czyli nas ratować, czyli nam Pátronizowáé,‏ 
nie zdoláia ? o fámym dźśieyfzym czytaliśmy w Pačierzách.s‏ 
Kápláülkich Świętym Stánifláwie, iż cale Obozy Nieprzyiaéiel«‏ 
fkie z Políki wygźniał ; utiverfos. exercitus atá, acies integras, Pa:‏ 
tronus.<7 adjutor Gentil Jus amator fugat. Te fame cztery Ko:‏ 
lumny, ná ktorych ile Herbownych Pollkich Kleynotow , tos‏ 
elypci pendent, zá nay mocnieyíze á zafz nie ftáng belluárdy ? mie:‏ 
dzy ktoremi jedná, z rękami w Ráwiczu ku Niebu wyéiagnio-‏ 
t EU. nemi Pánná , calą. wefprzeć meze Polfkg, y Niebá wízytkim.s‏ 
iru í ile do Siebie nśleżacym,przychylić: > Y fam Poliki Orzeł, iáko‏ 1 | 
E też Prze$wietnego Województwa Krakowikiego y Szlichetne?‏ 
go Miáftá Krákowá od drapieżnych bronić beftyi, od upałow‏ . 
2r záliániáč przećiwnych , potráfi: Czelkiego Lwá nie profząc a‏ 
"A M pomoc, N4.coz tedyyy Święta z pod iegó dozoru yiftrazy ;‏ 
Boi migdzy tyle ftražnikámi ile Świętemi Pollkiemi Pácronámis y‏ 
ES Ich Relikwidmi, [ANA Neromucena ftawiść Relikwia 2. dimi-‏ 
i me 10. medio sampi qui erat plenus ofsibas, Aleé nie bez rácyil‏ | 1 
oy ták.nálezálo. Goščiá przywitać y uczčié. O Relikwiách‏ 
E Świetego. Wawrzyńca to mamy, iż gdy przy nich Relikwie S.‏ 
A M Btefáná do Rzymu przyniešione miáno deponowáé , uftąpity im‏ 
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mieyícá,: Relikwia Swigtego ANA NEPOMUCENA Párroná 0d 

"> niellawy z wielkim lego ápplauzem y.flawa, tym między Swig- 
| i [i det» tych Miaftá tego Pàtronow Relikwiámisuhonoryzowána miey: 
i ji | fcem, in medio campi qui eft plenus ofsibúsy mnie fig. zda iž-dla tego 
ay | (czego y dowieść chce) iż oftatnie medium czyli fpofob atrzy: 

| j mania fig wporze fwoiey, y- cáloséi, Miáftá Krákowá, ieft: Relia 
ate روز جا‎ Świętego JANA Nepomucena 'we,frzedku, tegoż Miáftá 
A BI deponowśna, „„lnfzego tudpofobu nie mam chwalić Cię BOZE; 
iá; gdý Ci zá ofobliwiza Relikwiz, o-Relikwij Swigtego JANA 
mowę moje nieudolna ,. y przy Kongregácyi Literátow! wfzye 
tkie flow: moich:litery w-dédno. zebráwfzy » na wigkiza chwałę 
Twoig konfekruig ná przeto in tedio Ecclefia NAGO en 

0 eli, 


S 


fiia. confticuet eum: Wyście fig iuż podobno;Święći nasi Policy 


Refikwiarau Duchá Przenayświętfzego, iako Cię Thomas à V illa pet 


Koja nazywa, Reliquiarium Spirits Santti, Nayówictiza MARYA py, 
Panno poblogoflaw o Swistych mowiacego Relikwiách. 37 


r ybaczéie(z miSwięći Pátronowie Miáftá Stolecznego Kra- 
i kowá, nibyśćie záfpáli czyli zániedbáli obrony náfzey, la 
NV iż 42 zkąd'inąd od infzych Swigtyh to jeff od Świętego s 
NEPOMVCENA ziPrági pomocy {zuk4é, mugiemy.... Czuwal ERR E, 
zá ftáruľzká. Helego, miody Sámuel y zá. was czuwa w pOCLEL-S ; ze. p. BE. 
Świętych nowo bo dopiero pof? 1720. Nono Annó wpifány LAN, due 
niby miody Swiety.,. Blogolláwiony u Máteuízá Świętego nã ue! da 
zwany ow. fuga, ktory pierwíza. y. wtora.odprawił (traz Bea "77 NJ 
tus fervus quem Dominus inyenerit fe facientem (uper Omnia bona Lute ıe RE 


Pátronowie wylluzyli, pokiśćie byli ná pierwfzey y drugiey .. 1 
fraży, iedni Beątyfikacyi, á drudzy kánonizácyi; in prima ا‎ fe: 7 
cunda vigilias wigs wam wypocząć potrzebá bylo, Swięty IAN | 
NEPOMUCEN inż nam. po fwoiey Kánonizácyi dwie lečie fáwory i 
éwiddczy, poftáremuž oných y ná dálíze nie odmawia lata, gdy "b 
fig y z kolteczkâmi do wysłuchania ná tym mieyícu prezentuie, 0 
Y owizem že w frzodku Miáftá, w Bramie Herbu, is pectore Her- 
bownego Orfa, lego Święta Relikwią deponowána, ieft to media 
um utrzy mánia fie w.fwoiey. cáloSéi y pore Krákowá, W 1+ 
mie. 38., O, iákichéi$ Relikwiách. mowi ukoronowśny. Prorok; 
Reliquia funt homini pacifico.: lak to dobrze bydź czlowickiem.» 
fpokoynym;:żyć z ludźmi w pokoju, bo przećięż iákie takie po 
nim, zoftáng zabytki, pusčizná z fpadki, czyli Relikwie: Reliquia 
unt homini pacifico, W artogłowowie, pieniácze, ktorzy drugich uh 
po Grodách, Trybunafách, Raculz4ch, niestufznie pieniáia le: ۱ 
dwo kilka grofzy.. po fobie w fzkátule zoftáwuia: miáfto zbio- 
row, zbierze fig diugow wiele, idk włofow , ktore Sukceísoros 
wie pozoftáli piaćić mufzą. | Kto pokoy kocha, ze wfzytkiemi 
fie zgadza lubo fam po $mieréi do źiemie zftępuie, iednakże 
o fobie iáka znaczną pamiątkę, láka zoftáwie Relikwia: á iáko 
E mowi, zoftánie po nim, fame celebrisas, dignitas, be» 
atitudo., O boc fibi vuit Religuia homini pacifico: wielkość sławy; 
zálecenie, y slodka imienia iego pámistká, iáko Relikwia.. Eu- 
tymiufz przez te słowa, Reliquis funt bamini pacifico, rozumie 
dobre uczynki, gdy mowi, reliquit bosa ópera: ktore y ludžie.a 
wychwaláia , evident opera ejus bona ئ‎ glorifuant s. y BO G ie dk- 
ceptuie ná, żywot wieczny, Człowiek zás zgryžliwy ktory iáko 
kržywe drewno między ludźmi z nikim fię nie zgodźi, nie ma 
tego (zczesčia: bo áni sławy A áni imięnia dobrego ro 
2 iáko 
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Es Iofue 2, 


Feann: 20. 


iśko mówi Pfalmifta Reliquie impiorum peribunt: — Yezeli zá Re. 
likwie toż fimo co Swiatosé álbo Kośći Świętych znáczg, Reli: 
quia funt bomini patifico, ktory człowiek, ktora Prowincya, Mid. 
ito, iet w zgodźie y w pokoiu z Pánem BoGiEM, tám fig kości 
y Relikwie Świętych trzymáia, y owfzem fame fig wpraízáia-s 
(idk iuz wiemy o Swigtym Floryánie, ktory fig ná ow czas do 
Polfki Swiatobliwey y pobožney fám wprośii» rękę z między 
infzych podniożfzy SS, kośći). Ale gdzie fig rwie przez grzech 
zgodą, pokoy, y przyiažň z Pánem BOGIEM z tamtad precz 
niby učiekáia, fame fig wynolzą Swigte Relikwie, Pifze Nádá. 
fy, iż ieden Relikwie ná fobie máiacy gdy fig ná grzech čiele: 
{ny odważył, po grzechu nie znalazł ich ná fobie śle ná Ščiánie 
wifzące obaczył, Oftrożnie z Szkáplerzykámi , Relikwiárz y» 
kimi, Agnufzkámi , ná znak áffektu, śle nie poczéiwego dáro: 
wánemi prezentami ( fignum funiculus fignatum Rachab meretrix) 
bo was BOG y z temi porzuci! Sofroniufz pifze , iz Swiatobli- 
wy Opat Kofmás gdy byť przy ćiele iednego heretyckiego Bi- 
fkupá pogrzebiony , przez wiele. nocy ftrásliwie wolat, noli me 
tangere, heretice, noli mibi appropinquare inimice Eeclefie DEI. Swies 
ty Hieronim u Loryná pomienione siowá reliquie funt We. tak 
wykláda ad extremum viro erit pas, przy dokonániu rnężowi fprá: 
wiedliwemu bedžie pokoy. Ale coż to profzę zá kombinácya 
pokoiu z Relikwiámi? bardzo dobra: wielka to y znaczna Reli- 
kwia pokoy; zwlafzézá pokoy ná fumnieniu, pokoy y zgodź 
wngtrzna z Panem BOGIEM: kto taka przy fobie nośi Relikwia 
wfzytko złe od niego ućieka. Takie Relikwie d$ielil niegdy 
Chryftus IEZVS między fwoich Vczniow, kiedy po Zmartwych- 
wftániu fwoim ftanawfzy. w pofrzodku ich, ftetit in medio eorum, 
rzekł pax rwobis, pokoy wam: Dionifius Cartufianus , te slowá-s 
tlomáczacy rozumie, że Pan IEZVS dal Vczniom fwoim, 4 w 
nich światu całemu, pacem pectoris, pacem atermitatis : pokoy fer- 
cá przez fáske , pokoy wiecznośći przez nadźieię. Stołeczne 
Miáfto Krakowie, przypomniáwfzy ia fobie dawna porę twoie: 
y ná znaczna teraz ruing murow twoich weżrzawfzy, mowić 
mogę żeś fig iuż niby zabierało ad extrema: kto wie czy y dla 
nieiákich defekéikow , czyli twoich, czyli cudzych? iż y oftás 
tek, niby relikwie ozdoby twoiey dawnego imienia y sławy iuż 
ledwie nie zginał , reliquie impiorum peribunt: otoż deponowána 
Relikwiá Swigtego IANA NEPOMUCENA w frzod Ciebie , [ferit 
in medio, ick medium czyli fpofob utrzymania čig w dawney po- 
rze, gdy w tey Relikwiy ftanat pokoy między námi y BOGIEM, 
pax cvobis, adextremum erit pax, relique funt bomini pacifico, Do 
tych či podobnoProrok ukoronowany wzdychał niegdy Relikwij, 
nie 


nie kontentuiac fig Arka Páúlka, Lalka Moyzelzá, táblicámi Przy- 


kazánia; y wiele infzemh Swiatoščiámi, gdy wołał in -pace in ide .سامح‎ 


ipfum dormiam A vequiefcam, Do tych y ty Stołeczne -Miáfto 
wzdychay, do tych fię ofiśruy, 4 odtad w zgodźie, z w pokoiu 
żyć będzież z BOGIEM. twoim, gdy między Nim y. 
tobą medium czyli medyatorá Relikwig S. IANA NEPomucey, 
‘wa mieć będźiefz: wfzak IAN lálkg znaczy; IOANNES. gratias 
toć y pokoy , toć y zgodę: 4 ná zgodźie wfzytko fie w porze 
fwoiey utrzymuie y concordia res parva erefcunt,  Ifaia 66,Cap: 
Wielka poéiechg utrapionemu Kośćiofowi, y Rzeczypofpolitey 
Izráelikiey obiecuie Prorok Imieniem Bofkim , offa wefira quafi 
herba germinabunt: Kośći wáfze rozkwitna, nápecznieia , rozro- 
dzą fie nákfztatt Ziol, ^ Znáč to owe czáfy bydź mušiáty iák zá 
"Beukálioná y Zony iego, gdy z kamieni (według figmentu PÔ». 
étow) czyli zkošči przez glowg rzuconych po potopie, ludžie: 
fig rodźili, ze y kośći rodźić y kwitngé mála, offa germinabunt, 
ofa florebunt. To prawda, że košči znaczą moc y śiię, ofa fu- 
'muntur pro fortitudine, á to według zdánia Swietego Augultyná: 
lákož owi czyli baieczni czyli prawdźiwi Olbrzymowie (2 kto: 
rych kesti, Žiobrá iefzcze gdźie nie gdźie widać ): że byli ko: 
śćiśći, byli y mocni, gdy gory przenošili, drzewá z korzeniá- 
mi wyrywáli, Niebo áttákowáli; y my mawiamy ná koščiftego 
iż mocny potężny człowiek z niego , offa fumuntur pro fortitu- 
dine, A 2átym co kośći w čiele ludzkim, to rycerftwo mężne 
w čiele politycznym , in corpore Rezpublica. Chybá żę bedžie.s 
jeden , drugi, džiešiaty Rycerz, Káwáleler, idk kośćiany -álbo 
wyftrugány dziddek, to co infzego : ofa Jumuntur pro (ortitudt- 
ne. Coż ći poćiefznieyfzego mogło obiecać Niebo Paleftyńlki 
Narodźie, iáko to, że twoie á nie cudze kośći, nie obce gnaty, 
ktore káždemu kośćią w gárdle ftoia , z twoiey álimentácyi wi: 
goru nábeda : offa >eftrasfiorebuneo Sa takie nád Dunáiem, Dnie: 
ftrem, Dnieprem, bá y nad 83 mieyfcámi role, gruntá, niwy و‎ 
ná ktorych pracowity Oracz; bárdžiey o kośćifte czáízki, ni: 
zeli o twarde kamienie oftry tępi lemiefz y kroie: magnorum ar 
cervos eruit ofium: Wáfzych to wálzych Antenatow Polacy dro- 
gi zaśiew ! (idk uważa pewny Kśznodźieiń ) z ktorego obfity 
ilawy nieśmiertelney wykwitnal urodzay, offa veľtra germinarunt: 
wotáia tám buyne kłofy głośniey, iák owá niewinnych Betleems 


(kich Pácholat krew , vindica fanguinem: qui effufus ef. O Swigs 


tym Sránifláwie Koftce mamy to z Zywotá lego; iż czefto gelto 

rzucony pod ftot od ftárfzego Brátá, Pawła Koftki, tluczony 

byf nogami, tluklá Święta kofteczke, piekielnych godná, z Kos 

fikow kość zázárta, zebow: pátrzmyfz idk tá kofteczká won- 
- E nicią- 
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nieigća wyróftá lilia , offa veftra florebune. - Stary: Tertulian, Hie» 


«,.romim Święty, y Ireneufz, ten Text Pilma:Swictego ták tlomá: 


Ex ۰ 
fide dig: 


P.S: Bieli- 
Eki Soc: I. 
in (uo Do- 
mint 


cza: hos proprie fiet in Refurrečtione , tunc enim offa Sanćtorun repis 
refčent + zprawdźi fig ten Prognoftik rzetelnie ¿w džieň powfze- 
chnego Ciát zmartwychwitánia :“ w ten cz4s. bowiem wfzytkie 
w'ktorych kośći fpráwiedliwych:fpoczywáia mogiły, w wdžise 
czno kwieéifte zakwitną ogrody: tám z wielu Ciał Swigtych 
podobny, ták teraz z trunny ANTONIEGO Padewlkiego,wfzytkich 
kontentuigcy odor czuć: będźie , bá y niedawnemi czafy , iáki 
przy Krakowie ná Piafku z Grobu trefunkiem otworzonego czu- 
li niektorzy zapach, czuć wfzyfcy z Ciał Świętych bedžiemy, 
offa veftra quafi herba florebunt. Gdy ia ná tg Swięta Kofteczkg, 
Świętych Relikwij Swiętego IANA NEPOMUCENA pogladam , 
z Wawellu troita (w moim zdaniu kwicéifta) uwieńczonego 
Korona, im Corona tak wielkiey; godney, y liczney áflyftencyi, 
v kwińt zrobionym fwoim feretrum, ná to mieyice Świętego Ro» 
Zycá Woyčiechá przyprowádzona, y niby és Corona, bo in me. 
die, czyli w wieńcu deponowána: toc Stoleczne Miáfto ominos 
wać y wcále obiecowáéimoge; że iuż poniekąd prześmierdie 
rożnych wiar y Sekufetorámi, á»naybárdziey około micyícá, 
tego czoftkiem y párchem Zydowikim, w wdźięcznowonny zá- 
kwitniefz džiárdyn , dawniy kwitnacego Imjeniá Twoiego: offa 
quafi herba florebunt: y owfzemw pozadány Kłos ízczešliwych 
iukceflow , powftśnia Twoiego w-dawng pore rozrośniefz : hoe 
Os tuum: quafi herba germinabits pewna tego y nie omylna ná- 
džiciá fpes in berba, trzymaiac fię zdania Świętego Auguftyná, 
że offa fumnarur pro fortirudine: z tey Kośći znaczną moc y file 
opuízczáigcy poniekąd tkrzydia Orzet twoy zawezmie. lákofz 
mam réflexya , czemu nie od reki albo nogi, czemu nie z žios 
bra álbo z Głowy, tá Święta doftála nam fig Kofteczka, dle od 
Kárku y barku? choćbym powiedźiał iż dlatego nie przyfláno 
nam igzyká Swigtego IAN A, (ktory dotad widźieć caly ) že. 
Polacy y jednym fwoim náturálnym igzykiem wiele mowią; 
wiele dyfzkuruig, Połont Oratores: nafcuntur y dopieroż požyczás 
nym Cudzožiemíkim gdyby: mowili ktożby ich przegadał „álbo 
zrozumiał! dla tego znáé nie przyfláno głowy, bo y fwoig wie- 
le wyrabiála ; dopieroZ: požyczána! dla tego znáé nie przyflá. 
no nogi, bo:y na fwoich umieig idk mawiamy od ogni, niby 
to uciekać ;dlatego znáčnie przyfláno áni Reki, bo procz tego y 
fwoie niektorzy długie máig; an neftis: longam alijs effe manume 
Ták rozamiem N.N. iż wiádomy nie ktorym ow Káznodžiey- 
fki koncept: kiedy w Niebie Święty Michał Archániol woiowaf 
z Lucyperem o honor Bolki, Michael Archangelus praliabatur cum 
Dracone, 


—— oe 


Draconepochwyéiwizy, Lucyperá porabal go ná fztuki, y owe 
fztuki po Swicéie rozrzuéil, ná ktory narod iáka fztuczká Lucy: 
perá pádiá. záraz fig w owym Narodźie Lucyperowlka, fántá- 
zya pokazátá: ha Hifzpánow tedy padła głowa, á rák głowy Hi. 
fzpáňíkie Maly, fig przewrotne , iáko. głowa Lucyperowlka: ná.» 
Fráncuzow ferce, 4tak fercá Franculkie uparte y mežneš na Nie- 
mcow pieréi ogniem paláiace, á z tad ogniśći Zolnierze (ales 
iák2. niech fig; każdy domyśli ل‎ ná oftátek na Polakow padły 
rece Lucyperowíkie, dla tego nie umieia tylko ieden drugiego 
drzeć, w niwecz obrácáé: właśnie nie ktorym fluzy, co mowi 
ukoronowany. Prorok + Nobiles eorum in manicis ferreis, Nie Czy: 
nię.tu tedy żadney kompárácy Boże uchoway ! żadnego podo- 
bieńftwa, Świętego LANIA NERoMUcENA Relikwij, do wymy- 
élnego dyfpartymenu. čiálá Lucyperowego bo qua Societas lus 
cis ad tenebras > luboć beśpiecznie Święty IAN NEPOMUCEN Ly- 
cifer czyli Jucemferens, dla tego, ktorego w ręku trzyma, ktor 
ieft Lua qua, illuminat. omnem hominem, y dla. plači Lugniviacych 
na Głowie lego gwiazd názwáé fig može : ale uwazáiac co Homo 
fymbolicus w iwoiey Człowieka átonomiy o tey pifze Koftecze, 
12 fie ná niey człowiek bo Glowá lego utrzymuie, (gdyż mię- 
dzy głowa y éiálem nafzym mediat kark y bark) flufznie mo» 
wić mogę že tá Swięta Relikwia z karku y bárku Świętego IA: 
NA: NEPOMUCENA, ma či wiele pomoc Krakowie, gdy w frzo- 
dku. twoim. deponowána, medium do otrzymania dawney pory 
y. cálotéi twoiey ftźnieć fig, ( wfzákze in medio virrus) aby čie 
iák całego czlówieká €iálo, totum corpus całego Miáltá , to ielt 
pofpolftwo z Mágieftratem utrzymálá, lakoż tey iedney Ko- 
fleczce z kárku czyli fzyie Świętego IANA, y owo Pilmo pr 
fić fig może, ile między trzemá Miáftá tego Herbownemi Wica 
žámi deponowáncy, olun tuum ficut turris. Wfzytko to iednák 
Michálowey przypifáé inwencyi y ftárániu, gdy y w Wigilia 
Swigtego Pátroná twoiego iutro Rok; tey rekognicyą zlozyl 
Świętey Kofteczki, y pod benedykcya 4 oraz áfly(tencya vice 
Páltéríka Iášnie Wielmožnego y Nayprzewielebnieyffego MICHAŁA, 
tu nam Ia zprowśdźił : dimifit me in medio campi, 

Kończę. W Piktáwie mieśćie Franculkim, gdy dnia iednego 
w. publiczney Procefyi Relikwie Swigtego Marčiná Bilkupá..s 
przez Miáfto nieśiono, cokolwiek było ná owey Vlicy między 
ubogiemi ślepych, chromych, fkurczonych, y innych Kálikow, 
wízyícy do zdrowia zá przyczyna tego Swietego przylzli, z 
wielkim cálego Miáftá podZiwieniem. . W kilká Niedžiel czyli 
tež Mieśięcy , gdy druga przypadátá Proceflya y tež Relikwia 
nieść miáno, cozumiał káždy że tiom niezliczony fkáliczonych 
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po uličáh będźie , 4by podobney zá przyczyna tegoż Swietego 


doftapili tólki, Ale fig ináczey ftálo, bo fkoro dowiedžieli fig 
ubodzy, że Proceffya z Relikwiámi Swigtego wychodzi, wizy- 
fcy co żywo w nogi z Miáftá y bydź kálikámi woleli dla zyfku 
mizernego, Rožne NN, przyfzly mi z tey ráčyi o wáfzey 
przefzio Niedžielney z ta Święta Relikwia Proceflyi reflexye: 
10126 pominawizy, tg przed fie biorę. Przed lat dwunaftu w 
podobney niby Proceflyi widžiáto$ Szláchetne Miáfto Summe 
raritatis Relikwig Świętego Cadotworce ANTONIEGO Pá: 
dewíkiego, widźidłoś po ulicach twoich y Rynku w przeízia 
Niedzielg y Tę Swietego IANA NEPOMUCENA: pozwolże mi 
tedy gdyby można ná cztery rogi Miáftá, ná ktorych Obraz 
lego widźifz záwoláwlzy fpytáé fig, czyli ten y ow iezeli nié 
w kślictwie” fwoim przypadkowym oczywiftym, to aby w 
utrapieniu, w potrzebie prywatney nie odniosť przez te Święte 
Relikwie počiechy iákicy y pomocy ? Nierozumięm tedy zeby 
kiedy taka bydž miálá potrzebá, iżby znowu te Święte Relikwie 
miano nošié po ulicach; śle daymy to iż bedzie! y bgd£iefz 
kto z nas ták fam ná šiebie nie baczny kálika, iżby wolaf nic- 
moc iákažkolwiek ćierpieć, iák Swiętego IANA NEPOMUCENA 
doznać pomocy? y zpod lego ućiekać Protekcyi Swigtey Re- 
likwyi, wfrzod Miáftá dla tego umyślnie deponowáney ? 7 
de medio nofiri, kto ieft raki, — Pi(ze Máffzus, iz Barnágázius He“ 
tman Woylk Krolá Abyflyflkiego czyniąc páktá z iednym.s 
Stárofta Krolá Luzytáúlkiego w Indyách, upádfzy ná koláná y 
uiawfzy fig Krzyża, pokornie mowif: quam pacem 175۶۲ Chri. 
flus , generis bumani ۴۶ Difcipulis reliquit, eandem eflo inter 
mos. Przy Relikwiy Swigtego FANA NEPOMUCENA (lákom 
powiedžiat č ftáogt pokoy między námi y BOGIEM, Reliquis 
funt bomini pacifico: BOZE uchoway rwać go kiedy! w wieczng 
byśmy przez to záfzli z Borem nafzym kfotnig, Więc chwy- 
ćiwfzy fig Krzyża w Ręku Świętego IANA NEPOMUCENA y lego 
Relikwiy, toż fimo powrarzam, quem paeem IESV S Chriftus 
generis bumani Redemptor Diftipulis reliquit, eandem efto inter nos: 
ktory pokoy y Chryftus fwoim Vczniom, y Ty Swigty Pátro- 
nie przez Twoię Relikwia nam przyniozle$ , tenże niech bedžie 
z námi. Lorinus pilzac m Pfalmum 36, mowi, Reliquie mortui 
funt ilius exuvie , ut carnes و‎ offa, quia fuperfunt U fervantur ad 
kefurrečtionem : Relikwie wlafnie -názywáia fig, kosét, čiálo u- 
márlego iákiego, ktore ná świećie od śmierći zśdrefztowane_s 
zoftály, y czekśią oftátniego zmartwychwitśnia, y názywáia 
fig teź [polia mortis, łupy $micréi, Y z čielíká nafzego beda_s 
czálu fwego Relikwie, ktož tedy wie iśkie im dadza Epitherum? 
Deutor o» 


Deutoronomii 28. dwoiśkie znáyduie fig Relikwiy adjunctum, be- 
nedićta Reliquie Tus, maledigia Reliquie Tue: czy y moie ko$Cis 
čiálo, ná tg nieprzyida máledykcya! małedićle Reliquie Tue! Swięty 
w tey Twoiey Relikwiy Benedykéie, pod tym zdámi fic od Go» 
fpodarzá Domu Tego przywitány Imieniem, 8616017115 qui we- 
nit, LANIE NEPOMUCENIE, niechże zá twoia przyczyną, mie: 
dzy temi Epithetámi nie będźiemy medij, to ieft we frzodku-» 
do tego álbo tego máiacy, fig, ale niech fig záwczálu mamy do 
Swigtych Relikwyi;á ofobliwie do tey Twoiey nam we (rzodku 
Miáftá deponowáney pro medio و‎ ná utrzy mánie dawney pory y 
całośći nafzey, Džieň dźiśieyfzy u dawnych Grekow byl w 
tey obferwie., iż fie y zdrzymáč ták w dzich iáko y:przez cála 
noc niegodźifa; bo záraz zá to karano: á to dla tego, že to 
był džieň dedykowany Bożkowi názwánemu Vigilius, czuwá- 
iacy, ktory w ofobliwey ftraży y pilnośći miał ludźi, Przyzna- 
łem Ci Swięty TANIE czułość około nas na tym mieyfcu iuż 
przez dwie lečie po Twoiey Kánonizácyi: więc y teraz przy 
rey S. Relikwiy, Twoiey fig wfzyfcy oddáiemy opiece y ftra- 
£y, y my fig do nalezytey ku Tobie obliguiemy Dewocyi, w 
nocy y we dnie o honor Twoy wigiláncyi. A co niegdy Swie. 
ty Chryzolog Imigniem Chryftufá IEZVSA mowił do ludzi_s 
epidete m me Corpus vefirum و‎ membra roefira , vetra vifcera, 4 
evefira , rveftrum, fanguinem, €). fi quid DSI eft timeris, quare quod 
ryefirum eft non amatis? ia do Ciebie Swiety IANIE NEPOMU- 
CENIE coś podobnego mowię, Dide inter mos, tunm 05, U quod 
tnum eft, 87 nos qui fumus tut ama; Miey wzgląd ná tę Twoię ko: 
ftke ktorá widžiíz między nami, onęż konferwuy, y nas dla.» 
niey iák Twoich kochay- Was iefzcze NN. náoftátek upra: 
fzam nie grześć w popiele niepámigči, z Vit Przewielebnego 
POPIOŁKA mieyfcá tego Gofpodarzá flow, na przyięćie tey 
Swistey wymowionych Relikwiy , benediste Reliquie Tua: iz to 
fa Święte y nám pożyteczne Relikwie. Pozwolony przez 
tg Oktawę Solenng przy tey Relikwiy y Zmárlych wier- 
nych Dufzom odpuft: niechże go wfzyfcy ktorych 
gdźie kośći fpoczywáia, y fwoy w Niebie fpo» 
czynek czyli requiem, maig. AMEN. 
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^ & DVBRAWSKICH 


DEBINSKIE Y, 
PODKOMORZYNY I K.MCi. 
„Pánt y Dobrodzieyki. 


j Rezy narodzeniu Pandory zasiada 

"Walecznych Bogin Heroiczna rada; 

Pallas mądrości, Juno piekność dała, 

Zinfzych zaś każda, fwym darem fprzyiala. 

Widząc cna Pannę, pofag zgromadziły, 

Y tak ią przez to wielce zbogacily. . 

{ezli Pandora nazwę KATARZYNĘ 
Zprawdziwey drogi zapewne nie zminę; 
[k ` Co Antenaci mieli po iednemu, 

Na Ciebie zdali wfzytko w Zgromadzeniu. 

Ciebie obrali morzem {wey fwobody ; 

Wízák więcey wmorzu, niźli w rzekach wody. 
a Ty roz- 


کرد A CICI COCOR‏ تپ 


Dnia 30. 

Kwietnia, 
Smigto S. 
KATARZT- 
NT Senen- 
skiey, 


nre ig rm enm TATĄ‏ مسحو .+ AE‏ ہے[ rere peru en titt m‏ سسستے 


Ty rofłropnośćia gonisz Kunegundy ; 

Rowna w fpaniałość bierzesz z Allegundy + 

i Pokora trawifz z Izabella «chwile. 

7 ^W miłośći Boskiey rownafz: Teofile. 

sa, Kochafz pobożność, a bez chelpliwosci , 

Eu ٠ Máfz fzczodrobliwość bez wfzelkiey proznosci. 
j Máfz odpufzczenie bliznim ztaskawos¢ia, 

a Mowe wydáiefz, z prawdziwa fzczerośćią. 

Eo Trudno Dodonskie ieft ráchowác kwoty, 


BW : 
23 7 Tak iefzcze trudniey T we wyliczyć cnoty. 

TE O iáki honor mafz zPODKOMORZYNY, 
Wu DVBRAWSKICH Domie z fwoiey Karanzyny! 
PU Oyczyfta Cnotę zdobic Charyrami, 

lou Wiecaney pamięći sławę Cyklopami 

BI o] ji ۶ : a Że 

Bo R yfüie w twardym wieku poftamencie : 


í O KATARZY NO! drogi dyamencie. 
j Niech zdyamentu, lata bez ochydy; 
I Twoiey godnośći, ftána w piramidy: 
| | Zkad Seráfiickiey wlot dopedžiíz Ceny 
| Gdy Cię PATRONKI dyryguia weny. 
| Kędy Hydáfpes gdzie Erydan płynie: 
Niech tám y Imię KATARZYNY, Słynie: 
. Niech fwoie látá, liczy godnosciámi, 
| Godność niechay sig rachuie więkami: 
] | Niech miesiac dáie, fwoiego fplendoru; 
* | Niech przećiw fatom ftrzáľa da odporu. 
e Niech Ci PATRONKA dodaie obrony: 
A potym w Niebie domiesci Korony. 
Zvićiefz'na wieki wrowney, sławie z foba 
Cne PODKOMORSTWO, Koronie ozdobą: 
| Zywotá nići gdy Párká doprzedzie, 
Was za Poluxá z Káftorem, mieć będzie. 


Życzy ten ktory wyźcy. 
X. F. LK. T 
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